ДОДАТОК 1: ПРОЄКТНА ПРОПОЗИЦІЯ

	PROJECT PROPOSAL / ПРОЄКТНА ПРОПОЗИЦІЯ

	Organization Title/
Назва організації:
	

	Project Title/
Назва проєкту:
	

	Selected competition priority_s / Обраний пріоритет_и конкурсу
	

	Geographic Area/
Географічне охоплення проєкту:
	

	Proposed Project Duration/
Запропонована тривалість проєкту (місяців):
	

	Project Budget / Бюджет проекту
	

	Head of organization (signatory) /Керівник організації (підписант)
	Full name/ПІБ:
Email/електронні пошта:
Phone/тел:

	Person responsible for the application)/ Основний контакт (відповідальна особа за  подану заявку)
	Full name/ПІБ:
Email/електронні пошта:
Phone/тел:

	Project manager ( person responsible for implementation project )/ Менеджер проєкту (відповідальна особа за  впровадження проєкту)
	Full name/ПІБ:
Email/електронні пошта:
Phone/тел:

	Organization’s Address/ Адреса  основного офісу організації
	



PAY ATTENTION!!! When filling out the Project Description, please remove the provided explanations and examples. Leave only the section titles./ 
УВАГА!!! Заповнюючи Опис проєкту, прибирайте будь ласка надані пояснення та приклади. Залишайте тільки назви розділів.




	PROJECT DESCRIPTION / ОПИС ПРОЄКТУ

	1. Project  Purpose and Objectives  (up to 50 words) / Мета та завдання проєкту  (до 50 слів)
The purpose is the long-term and wide development to which the project contributes. The goal usually focuses on states of well-being, sustainable, livelihood, etc. Objectives describe, what do you expect to achieve as a result of the project to fulfill the goal of the project / Мета – довгостроковий і широкий розвиток, якому сприятиме проєкт. Мета зазвичай відображає загальний стан добробуту, соціальної стійкості, засобів до існування тощо. Завдання проєкту показують, що саме ви очікуєте досягти в результаті проєкту для того, щоб втілити визначену мету?

Приклад 1:

Мета проєкту: 
Розбудова сильних та ефективних органів шкільного самоврядування, формування шкільних лідерських груп, розширення можливостей членів органів шкільного самоврядування шляхом формування стійкої структури шкільного самоврядування  через навчання та менторську підтримку.
 
Завдання:
· Залучати молодь до процесів прийняття рішень на рівні школи. 
· Створити можливості для практики компетенції громадянської освіти. 
· Розвивати у школярів лідерські якості, громадянську грамотність та свідомість, комунікативність та співпрацю та інші компетентності. 
· Об’єднати школи з різних громад України, які беруть участь у проекті, в Асоціацію шкільного самоврядування та потенційно в подальшому розширити асоціацію. 
· Просувати моделі успішного шкільного самоврядування на національному рівні через адвокаційні кампанії.

Приклад 2:

Метою проекту є розвінчування стереотипів про лише чоловічі професії через залучення українських дівчат та молодих жінок 15-22 років до розробки проектів відбудови українських міст і сіл після війни, надаючи їм якісну освітню підтримку та можливість навчатися у професіоналів у сфері містобудування.

Завдання: 
· Розвинути практичні навички 50 дівчат та дівчат, зокрема з тем основи містобудування, урбаністичного дизайну, ландшафтного дизайну, візуалізації тривимірних об’єктів та сталого розвитку;
· Зібрати та фіналізувати портфоліо з 10 повністю розроблених проєктних ідей, які будуть репрезентувати жіночі голоси та розширять різноманітність ідей для реконструкції українських міст і сіл;
· Розвінчати гендерні стереотипи щодо сфер роботи «лише для чоловіків» та сприяти розвитку творчості молодого покоління дівчат, залучаючи їх до реалізації практичних проєктів.




	2. Summary. Project justification/background(up to 300 words)/ Короткий опис. Обґрунтування проєкту/ передумови проєкту. (до 400 слів):
Give a short description of the project. Describe the chosen UNITY priority and the problem you will deal with with possible solutions. Include research, if any, and data, that justify the relevance of your project. Include information on use of toolkits, developed by UNITY, if any. / Надайте короткий опис проєкту. Опишіть, який саме з пріоритетів програми “Мріємо та діємо” ви обрали та яку саме проблему і яким чином будете вирішувати .  Наведіть результати попередніх досліджень, якщо такі доступні, або дані, на які ви спираєтеся в обґрунтуванні свого проєкту. Включіть інформацію про використання інструментів, розроблених в рамках програми “Мріємо та діємо”, якщо передбачено. 





	3. Beneficiaries /Target audience (up to 200 words)/ Бенефіціари /Цільова авдиторія (до 200 слів):
Identify the target audience of the project and beneficiaries. Where possible provide the age and gender disaggregated data, % of the most vulnerable and underrepresented groups of young people. Which channels of communication are you planning to use to reach your target audience. / Визначте цільову авдиторію проєкту та вигодонабувачів. По можливості надайте дезагреговані дані за віком та гендером, відсотком молодих людей, які є соціально-вразливими або малопредставленими. Якими комунікаційними методами Ви будете досягати своєї цільової аудиторії. 
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	4. Project activities and results (outputs and outcomes) framework / Таблиця діяльності та результатів (фактично зробленого та досягнутих змін) проєкту

Поняття "output" та "outcome" використовуються в контексті оцінки результативності проектів.
"Output" (короткостроковий результат) - це конкретний продукт або послуга (посібник, проведений тренінг, захід, кількість молоді, що взяло в ньому участь), який був створений або наданий в рамках проекту. Наприклад, якщо проект полягає в створенні навчальних матеріалів, то "output" - це  посібник, який успішно зроблено.  
"Outcome" (зміна, яку принесе проєкт) - це більш глибокий та тривалий ефект, який проект має на своє оточення та цільову аудиторію. Наприклад, якщо проект полягає в створенні навчальних матеріалів, то "outcome" - це покращення рівня знань, навичок та практичного застосування матеріалів посібника, що призвели до змін у поведінці цільової авдиторії, соціального добробуту населення в тій місцевості, де був використаний посібник.
"Output" та "outcome" мають різну значимість в контексті оцінки ефективності проекту. "Output" відображає конкретний результат проекту, який можна виміряти, перевірити та порівняти з планом. Однак, "output" сам по собі не гарантує, що проект відповідає потребам та очікуванням цільової аудиторії та більше того, здійснив вплив на цільову авдиторію та призвів до змін на краще.
"Outcome" показує позитивні наслідки проекту для цільової аудиторії та оточення. Він допомагає відслідковувати вплив проекту на розвиток громади, підвищення соціального добробуту та якість життя населення. Однак, "outcome" важче виміряти та порівняти з планом, оскільки він відображає глибші ефекти проекту, які можуть бути відкладеними у часі, виявитися неочікуваними та складними для вимірювання.
Наприклад, "output"- розроблений тренінг, тренінг проведений для 30 молодих людей віком від 14 до 18 років, при цьому “outcome”- 45% молоді, що взяли участь в тренінгу розвинули навички (перелік навичок).


	Project activities based on the project objectives/ 
Діяльність за проєктом у відповідності до завдань
	Project results/
Результати діяльності за проєктом

	Project Activity 1/ Активність 
Please provide a detailed description of activity/Надайте детальний опис діяльності/активності, надаючи необхідні деталі
Приклад 1:
· Назва: Тренінг з розробки та управління проєктами
· Мета: Навчити молодих людей у громаді розробляти та реалізувати суспільно-важливі проєкти. Передбачаються такі тематичні блоки: Структура проєкту, Етапи впровадження, Методи моніторингу, і тд. 
· Цільова група: молоді люди 15-25 років.
· Географія: Вараська громада
· Навички: вирізняти проблеми та шукати можливі їх рішення, критично мислити, аналізувати інформацію.
· Охоплення: 60 молодих людей
· Кількість запланованих заходів: 4 2-денних тренінги по 15 людей
· Інші деталі за потреби…
	Activity output 1 /Результат активності 1:
Please provide immediate quantitative and qualitative results to mark how successful the activity was. Specify the deliverables resulting from project activities (e.g. services, knowledge, skills and attitudes). /Надайте негайні кількісні та якісні результати, щоб позначити наскільки успішною була активність. Вкажіть результати, які будуть можливі одразу по завершенню діяльності (наприклад, послуги, знання, навички, зміна ставлення).
Наприклад: XX молодих людей отримали навички розробки та впровадження проєктів





	Project Activity 2/ Активність 2
Please provide a detailed description of activity/Надайте детальний опис діяльності/активності.
	Activity output 2/Результат активності 2:
Please provide immediate quantitative and qualitative results to mark how successful the activity was. Specify the deliverables resulting from project activities (e.g. services, knowledge, skills and attitudes). /Надайте негайні кількісні та якісні результати, щоб позначити наскільки успішною була активність. Вкажіть результати, які будуть можливі одразу по завершенню діяльності (наприклад, послуги, знання, навички, зміна ставлення).




	Project Activity 3/Активність 3
Please provide a detailed description of activity/Надайте детальний опис діяльності/активності.
	Activity output 3/Результат активності 3:
Please provide immediate quantitative and qualitative results to mark how successful the activity was. Specify the deliverables resulting from project activities (e.g. services, knowledge, skills and attitudes). /Надайте негайні кількісні та якісні результати, щоб позначити наскільки успішною була активність. Вкажіть результати, які будуть можливі одразу по завершенню діяльності (наприклад, послуги, знання, навички, зміна ставлення).




	Project Activity 4 /Активність 4
Please provide a detailed description of activity/Надайте детальний опис діяльності/активності.
	Activity output 4 /Результат активності 4:
Please provide immediate quantitative and qualitative results to mark how successful the activity was. Specify the deliverables resulting from project activities (e.g. services, knowledge, skills and attitudes). /Надайте негайні кількісні та якісні результати, щоб позначити наскільки успішною була активність. Вкажіть результати, які будуть можливі одразу по завершенню діяльності (наприклад, послуги, знання, навички, зміна ставлення).



	Додавайте рядки за потреби за наданим зразком

	

	Project outcomes/ Зміни, які принесе проєкт:
What specific changes in the life of hromada and/or target audience will be achieved in the result of project activities? These changes may happen in behaviour, systems , access, policies, institutions, etc. Please indicated the project outcomes/ Які саме зміни у житті громади та молоді очікуються в результаті реалізації проєкту? Ці зміни можуть бути в поведінці, в системах, в доступі, політиках, інституціях тощо. Перерахуйте очікувані зміни,  які принесе проєкт.
 
НАПРИКЛАД: 
· Принаймні на 50 % зросла кількість молодих людей, які подають свої проєкти на бюджет участі громади.
· Принаймні на 50 %  збільшився відсоток молодих людей, чиї проєкти виграють у бюджеті участі громади.
· Принаймні на 50% зросла кількість молоді, яка підтримує ідею гендерної рівності.
· Принаймні 50% молоді беруть більш активну участь в громадському житті громади за результатами участі в проєкті.  






5. Project implementation plan/ План впровадження проєкту 
* an orange color indicates an example of how to mark the deadlines for project activities on a monthly basis. Please adjust the schedule according to the activities of your project / помаранчевим кольором позначено приклад того, як відмічати терміни виконання заходів проєкту щомісячно. Будь ласка, адаптуйте графік відповідно до діяльності вашого бачення виконання проєкту.
	Project Activities/
Опис запланованої діяльності
по проєкту:
	М1
	М2
	М3
	М4
	М5
	М6
	М7
	M8
	M9
	M10
	M11
	M12

	Getting familiar with the IREX policies and processes / Study
Ознайомлення з політиками
і процедурами IREX (навчання)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Activity 1/Активність 1 

	1.1.  Тренінг з розробки та управління проєктами (приклад)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Activity 2/ Активність 2

	2.1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.4.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Activity 3/ Активність 3

	3.1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	
6. Communication and outreach (up to 150 words)/ Комунікації та розповсюдження інформації (до 150 слів):
Please indicate what communication solutions will be used to achieve project objectives./ Будь ласка зазначте, які комунікаційні рішення будуть використовуватись для виконання завдань проєкту  і які цілі ви ставите до них.






	
7. Gender equalty and social inclusion approach (up to 200 words)/ Підхід гендерної рівсноті та соціальної інклюзії (до 200 слів)
Please describe how you work on the issues of accessibility (including issues of informational and digital accessibility, architectural and infrastructural accessibility, etc.), inclusiveness, inclusion of various groups of youth, including vulnerable and socially excluded groups of women and men. What are the strategies for the meaningful inclusion of various youth groups?/ Опишіть, як ви працювати над питаннями  доступності (включаючи питання інформаційної та цифрової доступності, архітектурної та інфраструктурної доступності і т.д.), інклюзивності, включення різних груп молоді, у тому числі вразливих та соціально відокремлених груп жінок та чоловіків. Які стратегії змістовного включення різноманітних груп молоді?







	8. Team / Команда
Provide information on the personnel who will undertake the project based on the table below/ Надайте інформацію про команду, яка виконуватиме проект на основі таблиці, зазначеної нижче.

	№
	Personnel Name and Surname/
ПІБ команди
	Experience in similar projects/Досвід роботи в подібних проєктах/активностях
	Responsibilities in the current project/Обов’язки в цьому проєкті, % навантаження від загального робочого часу на день. Наприклад 4 години щодня.  - 50% робочого часу, саме для цього проекту

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	




	9. Project sustainability (up to 200 words) /Сталість проєкт (до 200 слів)
Please describe what is your strategy to make this project sustainable? / Опишіть, яка ваша стратегія  забезпечення сталості проєкту після завершення фінансування.





	10. Organization’s experience in implementing similar projects and results / Досвід організації в реалізації схожих проєктів та їх результати. 
Fill in the table / Заповніть таблицю.  

	Project title and geography/ Назва проєкту та його географія
	Year of implementation / Рік впровадження
	Donor and Budget/ Донор та бюджет
	Project Summary / Резюме проєкту  
	Key Results / Ключові результати 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	






	11. Project Scalability / Масштабування проєкту 
Please describe how you see potential project scalability in case of achieving desirable results and impacts. Include your vision of expanding project geography, its reach. Explain your organization’s capacity to implement described strategy / Будь ласка, опишіть, як ви бачите потенційне масштабування проєкту в разі досягнення бажаних результатів і впливу. Включіть своє бачення розширення географії проекту, його охоплення. Поясніть потенціал вашої організації реалізувати описану стратегію. 


	
12.  Potential risks / Потенційні ризики
List in a table below risks, that you recognize for project implementation. Include not only external risks but also programmatic ones, that may influence project flow. Please describe methods of mitigation of listed risks. /Перерахуйте можливі ризики для втілення проєкту в таблиці нижче. Включіть не лише зовнішні ризики, а також і програміні, які можуть вплтнути на перебіг проєкту. Опишіть способи мінімізації та ваш план дій у разі виникнення цих ризиків на практиці

	Potential Risks/Потенційні ризики
	Likelihood (low, medium, high)/ Ймовірність (низька, середня, висока)
	Risks mitigation/ Методи мінімізації ризиків

	НАПРИКЛАД: 
Escalation of military operations, missile attacks / Ескалація військових дій, ракетні обстріли.

	НАПРИКЛАД:
High / Висока
	НАПРИКЛАД:
Actions in accordance with the instructions of military administrations, following the security policies. Establishing a person responsible for the security of the team. During each event, project participants have access to information about the nearest bomb shelter and evacuation routes / Дії відповідно до інструкцій військових адміністрацій, дотримання політик безпеки. Встановлення особи, відповідальної за безпеку команди. Під час кожного заходу учасник проєкту мають доступ до інформації про найближче бомбосховище та шляхи евакуації.  


	НАПРИКЛАД:
Participants that have been selected on the first stage of the project refuse to continue the participation / Відсіювання учасників, які були відібрані на початковому етапі проєкту
	НАПРИКЛАД:
Середній / Medium  

	НАПРИКЛАД:
Other active representatives of the youth who participate in public events within the framework of the Project from the relevant community will be selected / В якості учасників проєкту буде відібрано інших активних представників молоді відповідної територіальної громади з числа активної молоді, яка бере участь у публічних заходах в рамках Проєкту.
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